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• Zakon o udžbenicima i drugim nastavnim sredstvima (1973, 1988, 1993) osnovano JP 
Zavod za izdavanje udžbenika i nastavna sredstva

• Zakonom o udžbenicima („Službeni glasnik RS“, 2018. godine)
• Zakona o osnovama sistema obrazovanja i vaspitanja ("Sl. glasnik RS", br. 88/2017, 

27/2018 - dr
• Pravilnik o planu udžbenika („Službeni glasnik RS-Prosvetni glasnik“, 2010.)
• Pravilnik o dozvoli za izdavanje udžbenika – licenci („Službeni glasnik RS“, broj 6/2010)
• Pravilnik o sadržini i načinu vođenja centralnog registra objekata („Službeni glasnik RS“, 

broj 21/2010)
• Pravilnik o izmenama pravilnika o planu udžbenika
• Pravilnik o izdavanju niskotiražnih udžbenika: („Službeni glasnik RS“, broj 30/2010)
• Pravilnik o načinu i postupku izbora lica na Listu ocenjivača, programu obuke za 

ocenjivače, etičkom kodeksu lica koja učestvuju u postupku odobravanja udžbenika i 
postupku imenovanja članova Komisije za ocenu rukopisa udžbenika („Službeni glasnik 
RS“, broj 87/15)

• Pravilnik o načinu prilagođavanja sadržaja i/ili formata udžbenika, („Službeni glasnik RS“, 
broj 55/17)

• Pravilnik o bližim uslovima i kriterijumima za izbor drugih stručnih lica i članova komisije za 
pripremu stručne ocene kvaliteta rukopisa i stručnog mišlјenja („Službeni glasnik RS“, broj  
94/18)

• Pravilnik o bližim uslovima i kriterijumima za izbor članova stručne komisije koja vrši 
ekspertizu rukopisa udžbenika i članova komisije za pripremu ekspertskog mišlјenja 
(„Službeni glasnik RS“, broj  94/18)



• Ministarstvo prosvete, nauke i tehnološkog razvoja
• Pokrajinski sekretarijat za obrazovanje, propise, 

upravu i nacionalne manjine – nacionalne zajednice
• Nacionalni prosvetni savet
• Zavod za unapređenje obrazovanja i vaspitanja
• Zavod za vrednovanje kvaliteta obrazovanja i 

vaspitanja 
• Pedagoški zavod Vojvodine
• Javno preduzeće Zavod za izdavanje udžbenika 



• Komisije za ocenu rukopisa
• Lista ocenjivača udžbenika
• Stručni recenzenti za proveru kvaliteta

prevoda
• Nacionalni saveti (nacionalnih manjiha i 

nacionalnih zajednica)
• Odbori za obrazovanje pri nacionalnim

savetima



• autori rukopisa
• urednici
• recenzenti
• lektori 
• prevodioci
• ocenjivači
• redaktori
• korektori
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• udžbenike mogu izdavati svi registrovani izdavači, ali ako 
izdaju na srpskom onda moraju i na jezicima nacionalnih 
manjina

• ukoliko ne mogu da udovolje ovoj potrebi, moraju da 
uplate određenu svotu u fond iz kog se finansiraju 
troškovi javnog predueća za izdavanje udžbenika
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• Zakon o udžbenicima liberalizovao je tržište, a JP Zavodu ostavio najveće 
obaveze

• Način izbora udžbenika uzrokovao je pojavu korupcije i krši Zakon o 
monopolu

• Na slobodnom tržištu izdavači udžbenika nisu ravnopravni, jer je Zavod za 
udžbenike jedini obavezan da štampa niskotiražna izdanja, raspisuje 
tendere i sl. 

• Tržište udžbenika je trenutno izvan državne kontrole, što je neshvatljivo, 
štetno i neprihvatljivo za bilo koju uređenu državu 

• Obećanja da će se liberalizacijom tržišta poboljšati kvalitet, nažalost, nisu 
urodila plodom, kao ni to da će država od privatnika ubirati veći porez 
nego što ga plaća Zavod.

• U izdavačkoj delatnosti privatnih izdavača, kojih ima više desetina, nema 
prave kontrole ni u oblasti tiraža, niti prodaje, a diskutabilan  je i njihov 
kvalitet.

• DA bi se očuvalo dostojno mesto Zavoda za udžbenike, kao ustanove od 
posebnog nacionalnog značaja, trebalo bi doneti novi Zakon o 
udžbenicima koji bi bio sličan onome koji je važio od 1973. do 1993. 
godine.



• ukoliko na Javni poziv, nijedan izdavač ne podnese zahtev 
za odobravanje udžbenika za određeni predmet na 
srpskom i jeziku i pismu nacionalne manjine, Ministarstvo 
nalaže javnom izdavaču da pripremi nedostajuće 
udžbenike i određuje rok u kojem je obavezan da 
podnese zahtev za njihovo odobravanje na srpskom 
jeziku, prevod na jezik i pismo nacionalne manjine.

• To kaže Zakon, ali ako se neki potreban udžbenik i pored 
toga ne nađe na Listi, Nacionalni savet nacionalne 
zajednice može (i treba) da zahteva izradu ili prevod tog 
udžbenika od Javnog izdavača, njegovo odobravanje i 
stavlјanje na Listu odobrenih  udžbenika na jezicima 
nacionalnih manjina za predškolsku ustanovu, osnovnu i 
srednju školu. 



Predviđena procedura za 
originalne naslove bi 
trebalo da traje 60 dana, 
a za prevedene 30 dana, 
budući da su oni već 
odobreni. To je izuzetno 
teško izvodljivo jer samo 
štampa, povez i 
distribucija, tako velikih 
tiraža, kao i prateća 
logistika, nekad traju po 
mesec dana. 



Objavljuju udžbenike na svom
jeziku:

• mađarski
• slovački
• rusinski
• rumunski
• romski
• bunjevački
• bošnjački
• hrvatski
• bugarski
• makedonski 
• vlaški
• slovenački
• češki
• albanski 
• ukrajniski

Ne objavljuju udžbenike na 
svom jeziku:

• grčki
• egipatski
• nemački
• aškalijski
• crnogorski
• poljski
• ruski
• jevrejski









S druge strane, jedino JP 
Zavod štampa udžbenike
za pojedine jezike: 
bunjevački, vlaški, romski, 
češki i makedonski
štampati mora, a tiraži mali         
poslovanje su gubitkom

Broj štampanih udžbenika po izdavačima prema katalogu
odobrenih naslova 2020/2021.
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• Nacionalni saveti neretko nemaju kapacitet dovoljan da 
odgovore izazovima prevođenja svih potrebnih udžbenika (ugl. 
stručnog sadržaja), 

• uvoz u ovim okvirima gotovo da nije moguće izvesti u 
propisanim rokovima, 

• nedostatak licenciranih prevodilaca i ocenjivača, 
• mala ciljna grupa usled čega se troškovi izdavanja smatraju 

neodržvim,
• pomoć traže od matičnih zemalja.



• pravni okvir je jasan, ali konkursa nema suviše koraka za 
dostavljanje, procenu, ocenu, odobrenje i ostale teknikalije

• kratki su rokovi za realizaciju po predviđenim koracima –
zato udžbenici uvek kasne

• nedostatak stručnih lica po obaveznim etapama (kako ih 
zakon opisuje) – dok postoji lista ocenjivača rukopisa i 
recenzenta, nema licenciranih prevodilaca jer prosvetni 
sistem ne poznaje obrazovnu kategoriju prevodilac (zakon 
poznaje samo sudske tumače a oni se po pravilu ne 
angažuju za prevođenje ove vrste), tako tek izdavaš ili 
ustanova sama kreira listu proverenih kvalifikovanih 
ocenjivača, recenzenata i prevodilaca

• previše izdavača koji apetitima stvaraju privid suficita na 
tržištu 

• nedostatak adekvatne kontrole









„Obrazovnom sistemu ne sme cilj da bude 
profit već da svaki đak može da dostigne 
pun potencijal i zbog toga obrazovanje 
mora da bude besplatno.

„To je zadatak društva - da obezbedi 
mogućnost svakom pojedincu da ispuni 
potencijal, a ne da jedan komplet 
udžbenika košta polovinu plate roditelja.„

Prof. dr Alek Kavčić 





• prevodioci po
obrazovanju,
• prevodioci po
vokaciji
• licencirani
prevodioci

•Stalni sudski 
prevodioci/ 
stalni sudski 
tumači


















